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Jtyilt levél
a vármegye összes törvényható

sági bizottsági tagjaihoz!

A vármegye törvényhatósági 
bizottsága a f. év május havában 
megtartott rendes évnegyedes köz
gyűlésén határozatilag kimondotta, 
hogy „hazánk nagy fia, várme- 
ayénk nagy szülöttje Kossuth La
jos születése 100-ik évfordulójának 
alkalmas módon leendő helyi meg
ünneplését, a közönség kegyeleté
nek önkéntes megnyilatkozásától

várja. “
Kimondotta továbbá, hogy „az 

ily módon rendezendő ünnepélyen 
meghívás esetén küldöttsége által 
részt fog venni, s az önként je
lentkező megye bizottsági tagok
ból alakulandó küldöttségnek ve
zetésével alispánját már most meg 
bizza.“

Miután e határozat önkéntes 
jelentkezést mond ki, nehogy 
ez ünnepély a vármegye törvény- 
hatósági bizottsága küldöttségének 
megjelenése nélkül folyjon le: — 
tisztelettel felkérjük, a vármegye 
bizottsági tagjait, hogy az alispán
nál önkéntesen jelentkezni, illető
leg az ünnepély napján az az f. 
év szeptember hó 14-én reggeli 
8 órakor a vármegye székházán

hivatalos helyiségében — az ün
nepély emelése szempontjából tel
jes díszben — megjelenni szíves
kedjenek,

Hazafias üdvözlettel
Kelt Sátoraljaújhely, 1902 szep

tember 8.
Kovács Gábor 
Mizsák István 
Évva Ödön 
Bernáth Béla 
Ballagi Géza 
Meczner Béla 
Kincscssy Péter 
Hönsch Dezső 
Búza Barna

Thuránszky László 
Görgey Pál 
Tóth Sándor 
Dr. Nyomárkay Ödön 
Dr. Thuránszky Zoltán 
Szent-Györgyi Vilmos 
Thuránszky Tihamér 
Dó hús Gyula 
Kolozsy Ferenc

IUésházy Endre

iülbImi í
— szeptember 8.

Másfél esztendőnél több telt 
már le az uj polgári perrendtartás 
tervezetének közzététele óta s bár 
ennek mélyreható újításai a pol
gárság érdekeit alegszéiesebo kői
ben érintik, eddig a jogászkörökön 
kívül az érdekeltek egyéb rétegei 
a tervezettel egyáltalában nem fog
lalkoztak. Közvélemény nálunk ne
hezen keletkezik s meg nehezeb
ben mozgósítható, különösen tudo
mányos vagy tudományosaknak 
látszó kérdések tekinteteben.

A tervezetnek csak egyetlen 
intézkedése volt képes nagyobb 
körben viszhangot kelteni s a jo- 
aászkörökön kívül is vitára alkal
mat szolgáltatni. Halljuk, hogy ke

reskedői körökben mozgalom in
dult meg, hogy a tervezet 234. 
§-ának rendelkezése megváltoztas- 
sék. E szakasz szerint ugyanis ezen
túl a bejegyzett kereskedőt az u. 
n. könyvkivonati illetékesség be- 
neficiuma csak kereskedővel szem
ben illetné meg.

Sajátságos, hogy ezt a rendel
kezést eddig csak perjogi szem
pontból bírálták, s mellőzték a kér
dés lényegesbb részét, e rendelke
zés helytelenségének kimutatását a 
kereskedelmi forgalom, de külö
nösen a hitel szempontjából. Az 
ország visszhangzik a nagyhangú 
iparpártolók és kereskedelemfej
lesztők zajától s egyikneK sem jut 
eszébe azok gazdasági sarixtétel 
igazságát megismertetni, hogy a 
kereskedelmi forgalom fellendülé
sének éppúgy, mint az ipari fej
lődésnek kulcsa — a hitel Ez a 
kereskedelem alapja és éltető eleme 
s ezért legelsőben a hitelviszony ok 
rendezése a főfeladat.

Nos, a tervezet fentidézett ren
delkezése a hitel fejlődésének egy
szerűen gátat vet, mert a hitel a 
hitelezési ügyletből eredő jogok 
gyors, könnyű és olcsó érvényesí
tésének lehetségesitése nélkül nem 
fejlődhetik, sőt inkább visszafej
lődik.

A tervezet készítője az igaz-

kevésbbé ennek rovására, ^ nem 
részesülhet. A jogszolgáltatás ol
csóságának nemes elve nemcsak 
az adósokra, de a hitelezőkre is 
alkalmazandó s erről a tervezet
nek ez az intkézkedése megfeled
kezik. Épp oly fontos a jog ér\ é-

ságszolgáltatás olcsóságát, mint 
elsőrendű feltételt óhajtotta keresz
tülvinni s ebben a törekvésében 
túllőtt a célon, mert az adós a 
hitelezőnél több védelemben annál

nyesitésének olcsósága, mint a 
védekezésé s ennek keresztülvite
lénél a két szemben álló fél ne 
egymás által, hanem a törvény 
jóvoltából élvezze az elv diadalát.
— Az olcsósitás tehát legelsőben 
a törvény által előirt jogorvoslati 
módok egyszerűsítése által veendő 
célba. — *S itt utalnunk kell a 
szorosan vett per keretén kívül 
eső végrehajtási eljárás közismert 
kinövéseire, nevezetesen a végre
hajtói intézmény felesleges voltára.

A helyes elv az, hogy az adós 
és hitelező vagy inkább a felpe
res és alperes perbeli állapota a 
költség szempontjából egyenlő 
figyelemben részesittessék, sőt nem 
tartom merésznek azt az állítást 
sem, hogy a hitelező joga érvé
nyesítésének megkönnyítése az 
adós védelménél, amely egyébiránt 
a tervezetben gyámkodássá fejlesz
tgetett —- előbbre való, nagyoob 
érdek, amennyiben a kereskedő, 
mint hitelező a hitelviszonyok ala
kulásába, tehát közvetetten a nem
zet általános gazdasági érdekeire 
erősebben befolyik,

Ismeretes a hitelnek függősége 
a jogot érvényesítő eszközök he
lyes konstrukciójától, de ismeretes 
a kereskedelmi forgalom nagysá-

~ TI I férfi. IIGUI lehetett több llUSZOIliitL\K 7FMPT.fi.fl TARCZAJÁ. évesnél. A keskeny arcot, fekete,
11 /iElHirUliil ínnutinui | (TOndozott bajusz árnyékolta, a szemé

nek olyan lágy, bársonyos vo.t a
Védelem.

Irta: Mok Ferenc né.

I.
A széles utcán a villanylampak 

nappali világosságot terjesztettek. A 
korzón hullámzott a közönség. AMa-
komon kikönyökölve szemlélődésbe
merültem. Mennyi fény, my
lukszus, mennyi hamis mosoly bún 
pillantás. Ismertem látásból igenJ 
ezeket a sétáló városiakat! Minden 
feltűnőbb alakról már meg volt a ve 
leményem. Tudtam ez a nókire 
mosolyog, ez a férfi kinek a ,.
teszi fel monokliját, vagy Ped^«®t 
meg bajuszát. Megfigyeltem nn 
szempillantást, minden mozdulatot. 
Mind ismerős arcok, a régi ala o • 

Egyszerre egy magas, barna n 
állott meg ablakom előtt. Profillal 
felém fordulva. Milyen edes arc.
Mennyi kedves, vonzó vonás abban a
kreolszinü, ovális arcban. Egy » 
göndörhaju fiúhoz beszélt, y 
gyermeke volt. Bájos moso y 5
gyatgyMmpaoLorhoz feketeruhás
férfi támaszkodott és csodálkozva
meglepetten nézte a ^ep asszonyt. 
Ö midőn a nő alakja mar tovább sie
tét a széles járdán, még
elé nézett: önfeledten, revedezve. A

tekintete, amint az asszonyt nézte _ 
Másnap ismét a korzón volt szép 

ismeretlenem. A férfi egy kirakat 
előtt állott s úgy várt reá. esem üd
vözölte, nem köszöntötte, de az asz- 
szony mégis megérezte, hogy egy 
szempár mily meleg tekintettel, kisen 
őt mert nyugtalanul fordult el a térti
től és az este nem láttam többet öt, 

Mindennap ott volt a férfi meg 
az asszony a járdán. A férfi maka
csul kisérte szemével a nőt: alazatos, 
£vön"éd, bámuló tekintettel. A nő 
kezében érezte kicsi fiának meleg 
kezét és nyugodtan, hidegen állottá
ezt a tekintetet. ,

Eoy este a férfi tiszteletteljesen
leemelte kalapját midőn a szép barna 
nő előtte elhaladt. Az asszony elpi
rulva félreforditotta fejét s nem viszo
nozta a köszöntést.

II.
Bartha őrnagyéknál fényes zsúr 

volt. Az előszobában a civilruhába 
huitatott privátdinerek nem győztek 
a köpönyegeket, kalapokat átvenni a 
vendégektől. A kicsi szalonban a 
Mnytársaság húzódott! meg. Kacagó 
beszélgetésükbe egy-egy fiatal ember 
elegyedett be A társalgóban az asz- 
szonyok csevegtek, megvitatva a tel 
de főleg a színház eseményeit. E_,y

fél körű, sarok díványon három no 
ült fejüket összedugva elfojtva nevet
tek. A háziasszony Bartha őrnagyné, 
egy molett, negyvenéves nő, tréfásan 
fenyegette meg ezt a víg triumvirá
tust. „Biztosan Ella mondett el va
lami ”stiklit“ azon mulattok, tudom! 
Júlia, kedvesem, ülj oda azokhoz a 
hamis asszonykákhoz, mindjáit jobb 
kedved lesz!"

A megszólított asszony, az en 
ismerős ismeretlenem volt. Csodál
kozva kérdeztem szomszédomtól: 
„Mondja kérem, ki az a szép, barna 
nő?"

,Nem ismeri ? Szentjóby ügyvéd 
fiatal neje. A férje, házigazdánknak
testi-lelki barátja."

Szentjóbyné halavány arcan ba
rátságos mosoly derengett.

„Bánhidy Miklós úr!“ — jelen
tette az inas. ,

Magas, nyúlánk férfi jött be a 
terembe. A háziasszonynak tisztelet
teljesen kezet csókolt, majd moso
lyogva hajolt meg a többi vendeg
előtt. ,.Oly ismerősnek tetszett ez a
férfi arc! S most visszaemelékeztem.

Ez az a férfi, ki a múlt nyáron 
a korzón oly hódoló tekintettel kiséite 
Szentjóbynét.

„Vájjon — gondoltam magam
ban — most találkoznak először?"

„Édes Júliám — monda az őr
nagyné —• te még nem ismered az 
öcsémet, most érkezett haza hosszú

utazásaiból: öcsém, Bánhidy Miklós
festőművész." . ,

Szentjóbyné hideg mosol vlyal 
nvujtotta az ifjúnak kezét. Ha nem 
néztem volna az asszony szemebe, 
azt hittem volna, nem ismeri meg a 
férfit. De azok a szép, nyílt szemek 
nem tudtak tettetni, szinte zavartan, 
kérlelve néztek az ifjúra, mint^ ha 
mondanák: „ne bánts, hagyj ei!

Bánhidy Miklós előzékenyen vitt 
egy csésze the át Júliának, majd ma
gának is hozott egy csészével s az
asszonv mellé ült le.

„Asszonyom! meg nem mertem 
volna álmodni azt a szerencsét, hogy 
ma kegyeddel találkozni logok!

„Bánhidy ur! miért kívánt ve
lem találkozni, van valami mondani 
valója nekem ?“ kérdezte az asszony 
komolyan.

Az ifjú a nőre nézett. Erre a 
kérdésre nem volt elkészülve. Ez a 
kérdés vagy egy gyermek tiszta nő
kedélyt árult el, vagy pedig a leg- 
routinirozottabb kacérság mellett ta
núskodott. Bánhidy zavart lett. Le
sütötte szemét a nyílt, tiszta pillantás 
előtt és kitérőleg felelte: „Egy szép, 
szellemdús asszony ismeretségét min
dig keressük, s boldognak vallhatjuk 
magunkat, ha sorsunk összehoz vele.“ 

Most Tornya Akosné, egy barát
ságos, idős nő lépett hozzájuk. Két 
keze közé vette a fiatal asszony fejét 
és szelíden mondotta:

„Júlia! mégis ott van az arcán az

Mfir* Lapunk mai márna 4 oldal.
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gának a hitelviszonyok alakulásá
tól való függése is, már most, hogy 
képzelhető a kereskedelmi forgalom 
emelkedése vagy a jelen viszonyok 
közt annak fenntartása is, ha az 
alap — a hitelezés lehetősége — 
elvonatik? A tervezet 34. §-a pe
dig oda fog vezetni, hogy a ^ke
reskedőnek a nem kereskedővel 
szemben a hitelezéstől tartózkodnia 
kell, mert a fizetési feltételek be 
nem tartása esetén a hitelezett 
összeggel, de még inkább a kö
tött ügylet által elért nyereséggel 
arányban nem álló költség és fá
radság árán lesz kénytelen jogát 
érvényesíteni. Mindkét áldozat ki- 
kerülhetetlenné válik akkor, midőn 
a kereskedő nem kereskedő adósát 
az ennek lakóhelye szerint illetékes 
bíróság előtt lesz kénytelen pe
relni s e célból ott megbízottat 
rendelni. Elképzelni is bajos, hogy 
egy nagvobb kereskedő cég, főleg 
olvan, amely nem kereskedőkkel 
tart fönn közvetetten üzleli össze
köttetést, mikép fog követelésének 
gyors és olcsó behajtásáról gon
doskodni, ha az ország valamennyi 
bíróságával és a bíróságok szék
helyén levő egy-egy ügyvéddel 
lesz kénytelen állandó érintkezés
ben lenni. — Hisz az ilyen nyil
vántartó szervezet létesítése és 
íentartása a kereskedő nyereségét 
emésztené föl. — Ezzel szemben 
nem vehető számba, hogy a felek 
az illetékességet közös akarattal 
szabályozhatják, mert hisz ennek 
keresztülvihetőségéhez különösen 
a vidéken sok szó fér, de mert a 
törvény hibás rendelkezéseit nem 
a felek szerződő akarata van hi
vatva eliminálni.

Tehát nemcsak a kereskedők, 
hanem a fogyasztók érdeke is e 
rendelkezés módosítása, mert hisz 
a vidéki kisgazda ép úgy reászorul 
a kereskedő hitelére, mint ez a gyá
roséra — s ép azért ezeknek ép
ügy kellene felemelniük tiltakozó 
szavukat az intézkedés meghagyása 
ellen, mint ezt a kereskedők szán
dékoznak tenni.

Feltétlen dicséretet érdemelnek

a bánatos vonás ?‘£ Ugyebár nagy 
dolog, ha a férjuram egy egész napot 
késik. De ha ma nem jött haza arról 
a vadászkirándulásról, holnap bizton 
itt lesz. „Csak ne búsuljon kicsi asz- 
szony, semmi baja sem történt az 
urának.“ ,

Júlia az idős nőre emelte szelíd 
szemét s kissé reszketett a hangja, 
amint,halkan mondotta:

„Édes nénim, hiszen annyi baj 
érheti ott a havasokban, hogy ne 
lennék szomorú, mikor olyan nagyon 
féltem az uramat!“

Tornyáné megrázta ősz fejét és 
mosolyogva felelte: „te kedves, szerel
mes gyerekasszony !u

Bánhidv Miklós ajaka megrán
dult. Szeme előtt pillanatra feketesé
get látott. A szive fájdalmasan össze- 
szorúlt, midőn azt a dallamos, bána
tos hangot hallotta: „. .. mikor olyan 
nagyon féltem az uramat!“ . . .

Az ifjú letette theáját. Nem tudta 
meginni, úgy érezte mintha a torka 
összeszorult volna.

Nem ízlik önnek a theaV — kér
dezte barátságos mosolylyal Szentjó- 
byné. Talán keserű a theám, de nem 
lehet megédesíteni, jobb lesz, nem 
nyúlok hozzá!“

III.
A jégpálya szélén, póznákon ki- 

feszitett drótokon színes lampionok
túmbálództak.

ZEMPLÉN

a kereskedők kezdő lépésükért, a 
melylyel a kiváló elméleti jogtudóst, 
az igazságügyminisztert, aki e ter
vezet érdemes megalkotója, ezen 
intézkedés módosítására reábirni 
igvekeznek. A kamarák legyenek 
az" elsők között, kik a minisztert 
javaslatának fogyatkázosára figyel
meztessék s tőle az orvoslást kér
jék. Úgy tudjuk, hogy a hazai 
kereskedelmi és iparkamarák együt
tes akcióra is készülnek s e pa
ragrafus megváltoztatása érdekében 
nemsokára közös előterjesztéssel 
járulnak az igazságügyminiszter elé.

Reméljük, hogy céljukat elérik, 
— hisz itt valóban közérdekről van
szó.

H. Gy. dr.

— szept. 9.

Monstre gyűlés a borvámklauzula 
miatt. Tegnap délután Sátoraljaúj
helyben a A adászkürt"1 szálló kert- 
helyiségében Tok aj-Hegy alj a szőbir- 
tokosai — mint ezt jeleztük — monstre 
gyűlést tartottak. Kincsessy Péter, 
az összehívó értekezlet elnöke a gyű
lés célját előadván, indítványára el
nöknek lelkesedéssel Meczner Bélát, 
jegyzőnek Thuránszky Zoltán drt. 
választották.

Az elnök megnyitója után Ber- 
náth Béla országgyűlési képviselő 
szólalt föl. Szerinte Tokaj-Hegyaljá- 
nak nehéz napjai vannak, érdekeit 
meg kell védeni. A megtartandó 
monstre-gyülés hírére Budapesten sze
mélyesen érintkezett a miniszterelnök
kel "s ez őt felhatalmazta annak ki
jelentésérre, hogy az olasz borvám
klauzulára nézve végleges megál
lapodás még nem történt s hogy a 
miniszterek azon vannak hogy a 
magyar borok védelmét biztosít
sák" (Hosszantartó éljenzés.)

Kincsessy Péter kifejti, hogy a 
monstre-gyülést nem a miniszterelnök 
ígéretei iránti bizalmatlankodás, de 
Tokaj-Hegyalja létfentartási ösztöne 
hozta létre. Követeljük az 1890 előtti 
olasz borvámszerződésnek változatlan 
fenntartását. Tokaj-Hegyalja egzisz
tenciája veszélyeztetve van. Az olasz 
bor behozatalának kontingentálása a 
háborúnál nagyobb csapást jelentene. 
Vidékünk érdekei nem azonosak más 
borvidékek érdekeivel, mert csak a 
hegyaljai bor alkalmas az olasz bor
ral való házasitásra. (Zajos tetszés.)

Ballagi Géza dr. országgyűlési 
képviselő bizalommal van a minisz

terelnök Ígéreteihez, aki a parlament
ben Szederkényi országgy. képviselő 
interpellációjára is azt felelte, hogy a 
borvámklauzula nem tartható fenn. 
Követelnünk kell az általános bor- 
vámtételt. Célt csakis úgy érünk, 
ha vidékünk országgyűlési képvi
selői nem feszélyeztetve a pártfe
gyelemtől, nem tágítanak, mert ez 
nem politikai, de közgazdasági kér
dés. (Lelkes éljenzés.)

Erre Ballagi indítványára és Mecz
ner Béla, Kincsessy Péter, Dolozs- 
elek Albert, Schön Vilmos dr., Molnár 
János, Szőllőssy Artur és Flegmann 
Lajos hozzászólásai után a monstre- 
gyülés nagy lelkesedéssel elhatározta, 
hogy Tokaj-Hegyalja szigorú megvé
dése céljából feliratot intéz a kor
mányhoz. A felirat szerkesztésére 
Meczner Béla elnöklésével Ballagi 
Géza, Bernáth Béla, gr. B olkenstein 
Oszvald ifj., Thuránszky Zoltán és 
Schön Vilmos dr. tagokból álló bi
zottságot küld ki. A sokszorosított 
feliratot Tokaj-Hegyalja minden köz
sége külön-külön is felterjeszti illető 
országgy. képviselője utján.

Schön Vilmos dr. indítványára 
elhatározták, hogy a többi borvidéke
ket is felszólítják a csatlakozásra.

Dókus Ernő országgy. képviselő 
és Láczay László dr., kik most a 
pozsonyi gazdasági kongresszuson vé
dik Tokaj-Hegyalja érdekeit, levél
ben mentették ki távollétöket. Nagy 
Sándor országgy. képviselő szintén 
fontos okból menti ki meg nem jele
nését.

VÁRMEGYE ÉS VÁROS.

A város közgyűlése.
— Saját tudósítónktól. —

— szept. 8.
Sátoraljaújhely város képviselő

testülete, e hó 6-án délután a tagok 
csekély részvétele mellett Székely 
Elek polgármester elnöklete alatt rend
kívüli közgyűlést tartott, melyen a 
következő közérdekű ügyek nyertek 
elintézést:

Polgármester előterjesztésére el
határozták hogy a folyó hó 14-iki 
Kossuth ünnep alkalmából felmerülő, 
nem különben az emlék-tábla költsé
geit nem a szobor alapjavára begyült 
összegből, hanem a házipénztárból 
fogják fedezni. Egyebekben a rendező 
bizottságnak az ünneplésre vonatkozó 
programját minden pontjában elfo
gadták.

A képviselőtestület már régeb
ben elhatározta a város monográfiá
jának meg íratását s evégből a pol

A korcsolya-egyesület nagy jég- 
mnepélyét tartotta meg.

Az * üveg pavillonban tolongtak 
z emberek; álarcosok hosszú menet 
>en, zenekisérettel vonultak be.

Egy jégdarabokból ügyesen össze- 
Jlitott „jégbarlangban14 apró asztal
ak körül theázó és cognakozó társa- 
;ág telepedett le.

Egy sarokasztalnál Szentjóbynét 
áttam, egy magas, szőke férfi társa
ságában. Az asszony szórakozottan 
íézett szét a társaságon, majd hal
ban szólt társához : „édes uram, men
ünk ki a pályára, nézzük meg a 
)ohoc menetet!44

A jégtükör közepén jelmezes ala
kok négyesre állottak föl. A villany- 
ámpák fehér fényében színes lam
pionok tarka világosságába, biz az szí
nezetet vegyített. A katona zene a 
Lánc kezdetét jelezte.

Szentjóbyné érdeklődéssel nézte 
3zt a hullámzó életet. Mosolyogva 
kisérte szemével a tréfás jelmezes ala
kok táncmozdulatait.

Bánhidy nyúlánk alakja közele
dett Szentjóbyék felé! Egy vörös 
lampion fénye az asszony dús hajára 
esett. Az ifjú fellángoló szemekkel 
nézett erre a szép jelemségre, szeme 
önfeledten merült el a szép, érdekes 
arc nézésébe. A férj fölfogta e tekin
tetet és homloka elborult amint az 
ifjú köszöntését viszonozta.

— „Őnagysága nem korcsolyázik4?

Szabadna kérnem egy tourra ?“
Az asszony keze kifejlődött férje 

karjából s mosolygó, ragyogó szemek
kel nézett a korcsolyázók után.

Szentjóby megfogta a nő karját, 
szorosan magához vonta feleségét és 
az ifjú szemébe nézve, nyugodtan, 
halkan mondottta:

— „Júliám nem korcsolyázik, 
tudja kedves barátom, a jég sima, ve
szélyes azon járni egy fiatal, gyönge 
asszonynak, aki még újonc ebben a 
sportban. Félek, hogy feleségem azon 
a bizonytalan jégtükrön leeshetne az 
én erős, védő karom nélkül. Nagyon, 
nagyon féltem az én asszonyomat!“

Júlia elpirúlva nézett az ura sze
mébe. Bánhidy előtt ismét feketeségbe 
borult a világ, a szive meg fájón dob
bant meg, amint azt az érces, határo
zott, gyöngéd férfihangot hallotta: 
„. . . . nagyon, nagyon féltem az asz- 
szonyomat!“

Bándhidy Miklós mélyen meg
hajolt s elsietett az üvegpavillonba. 
Júlia nyugodt tekintettel kisérte az 
ifjú alakját, majd hálásan, melegen 
szorította magához az ura karját.

Ebben a pillanatban egy felbo
csátott rákét élesen sivitva haladt a 
magasba, majd sziporkázó tűzesővel 
széjjelpattant.

Bánhidy szemével kisérte a tűzi
játékot, majd lemondó mosolylyal 
nyúlt egy cognacos pohárka után-

gármestert bízta meg, hogy e tekin
tetben előterjesztést tegyen. Á pol
gármester ebben az ügyben terjedel
mes előterjesztést tart, vázolva a ter
vezett fejezeteket és a mű nagyságát 
amely méretekben egy vaskos köte
tet kitevő monográfia megírandó lenne. 
Javasolta azt is hogy pályázat mellő
zésével Dongó Gy. Géza vármegyei 
főszámvevő, az Adalékok szerkesz
tője bízassák meg a város történeté
nek megírásával. A képviselő testület 
hosszabb tanácskozás után a polgár- 
mester előterjesztését és javaslatát elfo
gadta s utasította őt, hogy Dongó 
Gy. Gézával e tekintetben érintke
zésbe lépjen s egyszersmind feltéte
lül szabta azt, hogy a három év le
folyása alatt füzetekben megjelenő 
mű 2000 koronánál többe, a nyoma
tás költségeivel együtt nem kerülhet.
A műnek megbhálására Dokus Gyu
lát, Fejes Istvánt, és dr. Kossuth 
Jánost kérik fel.

A vármegyei főorvosi lak építése 
alkalmából a város területéből elfog
lalt 8'6 □ méter területért □ méteren
ként 100 koronát, összesen 861 koro
nát követel a város s utasította a pol
gármestert, hogy ezen összeg megtérí
tése iránt intézkedjék. —Zubay György 
és Torna Mihály szücsmesterek kérel
mére megengedte a képviselőtestület, 
hogy a Kecskén lévő vásári árubódéi
kat a folyó év végéig használhassák.

A tanács előterjesztést tett, hogy 
az építendő tiszti étkezőhelyiség a volt 
tornacsarnok előtti téren építtessék fel.
A közgyűlés hozzájárult a javaslathoz, 
minthogy azonban a talajviszonyok 
miatt azon a helyen szuterain-helyi- 
ségeket építeni nem lehet, a már meg
lévő terv átalakítása válik szükségessé, 
minél fogva megbízták a polgármes
tert, hogy a hely és a tervezet átala
kítása ügyében az ezred parancsnok
ságával sürgősen lépjen érintkezésbe, 
s az étkező helyiség felépítése iránt, 
melyre a képviselőtestület a kívánt 
módon készségesnek mutatkozik, te
gyen a legközelebbi közgyűlésen elő
terjesztést.

A kéményseprő-iparról szóló jóvá
hagyott szabályrendelet kihirdetése 
iránt intézkedtek. És minthogy sza
bályrendelet szerint a város két 
kéményseprési kerületre van osztva, 
figyelemmel a mostani kéményseprő 
régi jogaira, felterjesztést intéztek a 
kereskedelemügyi miniszterhez, váj
jon a két kerület felállítása már 
most megvalósitható-é vagy sem?

Az építkezési bizottságnak az 
utcák rendbeszedése tárgyában alko
tott szabályrendeletre vonatkozó elő
terjesztését ez utón tárgyalás alá nem 
vették, mivel kataszteri felmérések a 
város területén most lévén folyamat
ban annak befejezése után fogják az 
utcák rendezésére vonatkozó szabály- 
rendelet tervezetét újra elkészíteni és 
bemutatni.

A polgármester jelentését, mely 
szerint a városi ovódák már rövidesen 
államosittatni fognak, tudomásul vet
ték. A tanácsnak a község kötelé
kébe való felvétel ügyében hozott 
javaslatát, mely szerint azok, akik az 
átalakulás előtt települtek le, a nagy
község idejében szedett dijakat, az 
átalakulás óta letelepültek pedig az 
újabban megállapított dijakat lógják 
fizetni, — határozati erőre emelték. 
— Az állatvásár rendezése és állat
orvosi állás rendszeresítése ügyében 
kelt közigazgatási bizottsági határo
zatot a polgármesternek sürgős véle- 
ményes előterjesztés végett kiadták.

A községi választók 1903. évre 
érvényes névjegyzék összeállításával 
Juhász Jenő elnöklete alatt Bánóczy 
Kálmánt és Szent-Györgyi Vilmost 
bízták meg.

Végül Horváth Endre képviselő- 
testületi tag szólalt föl, hogy van-e 
tudomása a képviselőtestületnek arról, 
hogy az állami kezelés alatt lévő 
sátoraljaújhelyi róm. kát. főgimnázium 
épületében a más vallásu tanulóknak, 
a vallástanitást meg nem engedik. A 
képviselőtestület abból kiindulva, hogy 
annak idején az épülethez most pedig 
a tanintézet fenntartásához vallás
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külömbség nélkül járul hozzá a város 
közönsége: feliratot intézett a közok
tatásügyi miniszterhez az iránt, hogy 
a vallás tanítás, mint eddig kivétel 
nélkül az intézet tantermeiben meg
engedtessék. Ezek után a közgyűlés 
véget ért.

)( Pályázat szolgabirói állásra.
Úgy értesülünk, hogy a szeptemberi 
közgyűlés választásai folyamán esetleg 
megüresedő szolgabirói állásra dr. Bes- 
senyey Zenó tb. szolgabiró is pá
lyázik.x Jóváhagyott szabályrendelet. A
földmivelésügyt kir. miniszter a sátor
aljaújhelyi közös zsellér legelő bir- 
tokossag szervezési szabályrendeletét 
némi csekély módosítással jóváhagyta.

)( A legtöbb adót fizető bizott
sági tagok 1903. évre érvényes név
jegyzékét az igazolo-vátasztmány ngy
beállítván az 1886. XXL t. c. 28. $-a
értelmében közszemlére kitette és var
megye irattárában szept. hó 23-aig 
megtekinthető és felebbezhető.

résen bérbe adatik a nagyközség jegyzői 
hivatalában.

hírek.

— Gyászmise lesz holnap reggel 
8 órakor boldogult emlékű Erzsébet 
királyné lelkiüdveért, amely alkalomra 
az alispán körlevéllel hívta össze a 
helybeli megye-bizottsági tagokat.

" _ A főispán látogatásai. Htunorí
nám 1 írják: Hadik Béla gróf ^ispá
nunk e hó 3-án Haraszthy Miklós 
főszolgabíró társaságában látogatást 
tett városunkban az összes hitteleke 
zetek lelkészeinél, dr. Tomka István 
kir. közjegyzőnél, Dezső Sándor kir. 
járásbirónál, a felsőkereskedelmi és az 
állami faipari szakiskolákban, ílleae 
az intézetek igazgatóinál és a közkor- 
házban.

— A városi kaszinó válaszántmá- 
nya ma délután 5 órakor Rákóczy-utcai 
helyiségében a következő tárgysoro
zattal ülést tart: 1. A Kossuth-ünne- 
pen való részvétel. 2. Tagok be epese 
és kilépése. Az ülés lefolyásáról leg
közelebbi számunkban referálunk.

— Komlóssy Emma a kassai és 
sátoraljaújhelyi színházak szubrett- 
primadonnája, a magyar operett-mű
vészet egyik ünnepelt dívája ma dél
ben Sátoraljaújhelybe érkezett, hogy 
este a városi színházban Werner 
Sárika cimbalom-hangversenyén köz
reműködjék. A művésznő holnap in
nen Máramarosszigetre utazik, ahol 
most éppen egy nagy operett pre
mieren egyik remek szerepeben ké
szülnek ünneplésére. Ma este nálunk 
a Carmen operából és az Istennő 
operettből gyönyörű részeket éa ma
gyar népdalokat fog énekelni.

— Az ipartestület táncmulatsága.
A sátoraljaújhelyi általános ipartes
tület e hó T-én tartotta a „ > adasz- 
kürf szálloda kerti tánctermében 
szőlő vásárral egybekötött tánamulat- 
ságát. A rendezőség élén Banoczy 
Kálmán elnökkel és Gáthy Géza 
titkárral mindent elkövettek a mulat
ság sikere érdekében és dacára holmi 
apró figyelemre nem méltó intrikák
nak, az ipartestület mulatsága jól 
sikerült. Zsúfolásig, mint ahogyan 
azt az ipartestületi mulatságokon 
megszoktuk, nem telt meg ugyan a 
kerthelyiség, de az a hatvan pár tán
cos fesztelenül, magyaros jó kedvvel 
mulatott és táncolt egészen hajnalig. 
A kerthelyiségben a gyártelepi zene
kar játszott vonós hangszereken, mig 
a táncteremben Jónás sárospataki 
zenekara játszott a közönség teljes 
megelégedésére. Tánc közben csinos 
leánykák árul gáttá k a szőlőt, melyet 
a közönség - a jótékony célra való te
kintette) -- szorgalmasan fogyasztott.

_ Vadászterület bérbeadása. Ka
ród nagy község vadásza.i j°ga 
egymásután következő évre szept. ho 
25-én, d, e. 9 órakor nyilvános arve-

— Megégett gyermek. Borzalmas 
halállal múlt ki e hó T-én egy gyer
mek-leány Terescsák Mariska, Te- 
rescsák Ferenc kereskedelmi banki 
hivatalszolga 13 éves leánya. Vasár
nap korán reggel, édesanyja távolié
tében tüzet rakott a takaréktűzhelyen. 
Hogy a fa könnyebben gyűljön meg, 
leöntötte petróleommal. Amint az 
ekként átázott fa tüzet fogott, a le
ányka mellett a földre helyezett 
petróleomos kanna szintén lángra 
lobbant, s abban a pillanatban a 
leány könnyű ruhája is lángot vetett.
Egy pillanat alatt a kis leány való
ságos lángoszloppá változott. Sikol
tozva rohant ki az emeleti lakásból 
az udvari erkélyre. A házbeliek nyom
ban segítségére siettek, de már késő 
volt minden; a kis leány teste sok 
helyütt csaknem csontig ^összeégett.
A szerencsétlenség színhelyén csak
hamar megjelent Schmidt Lajos 
rendőrkapitány és az első orvosi se
gítséget nyújtó dr. Schön á ilmos 
kórházi főorvos is. A halálosan sérült 
lánykát azután a közkórházba szállí
tották, ahol estére iszonyú kínok 
között kiszenvedett. Vidéken tartóz
kodó édesanyját táviratilag értesítet
ték a leányát ért végzetes kimenetelű 
szerencsétlenségről. Másnap, hétfőn 
nagy részvét mellett temettek el a 
kis Terescsák Mariskát.

— Rejtélyes milliók. Egy szom
széd kis városban történt a következő 
mulatságos jelenet. Lakodalmat ünne
peltek. Á nászünnepségnek már vége 
volt és az örömapa egy kis bizalmas 
beszélgetésre vonult vissza az újdon
sült férjjel. A fiatal ember kezdte a 
szót és udvariasan, de kellő határo
zottsággal sürgető célzásokat tett a 
hozomány kiutalványozására \onai- 
kozólag. Az após hosszabb himezes- 
hámozás után az erszénye után nyúlt, 
de mielőtt kiolvasta a pénzt, egy kis
vallatásba fogott,

— Hát fiam — kérdezte az após
— most már tudni akarom, hogy 
leszünk azokkal a miilók kai

— Miféle milliókkal'? — kérdezte
zavarral a fiatal férj.

—- Már nem is emlékezik? Ami
kor a házasságról beszéltünk, maga 
esküvel erősítette, hogy milliók van
nak a háta mögött. En megkérdez
tem, hogy érti azt és maga azt mondta, 
hogy nem árulja el a titkot, de es
küvő után szint fog vallani. "Nos 
halljuk. Tovább nem tűrök titkot. 
Láthatja, hogy bizalommal , voltam, 
odaadtam a leányomat, hát most 
halljuk, mi lesz a milliókkal?!

— Hát kedves apósom, izé, hogy 
is mondjam — felelt hebegve a férj 
_ én nem hazudtam. Amikor a mil
liókról beszéltem, azok tényleg a 
hátam mögött voltak. Akkor ugyanis 
az osztrák-magyar bank József-tén 
háza előtt álltunk Budapesten.

-- Betörés és lopás. E hó 8-áról 
9-ére menő éjjel Fischer Emánuei 
volt kereskedő Rákóczy-utcai lakásaba 
az ablak megnyitása után ismeretien 
tettes behatolt és az egyik szobából a 
keze üdvébe cső ezüst zsebórát, ai any 
gyűrűt, néhány korona készpénzt és 
egv pár cipőt magához véve, az ab
lakon keresztül elpárolgott, a neikul, 
hogy a szobában alvó károsult a lo
pást észrevette volna. Másnap a re^d- 
őrkapitánvságnál följelentést tett es 
most keresik az ismeretlen betörő
től vájt, ,

_ Tűz. Izbugyán múlt hó ld-en
etrv ház a benne lévő ingóságokkal 
leégett. A tűz gyújtogatás folytán ke
letkezett, a gvanu két izbugyai laKosra, 
egy házaspárra irányul, de meg a gyúj
tás nem bizonyult reájuk.

Wekerle-tér 671. az emeleten.) Az 
eddig és ezután következő bejelenté
sekre e hó 10-töl 15-ig küld végleges 
választ.

IRODALOM.

Visszasirás . . .
I.

Megyek belé a forgatagba,
Chaoszba, zajba, zűrzavarba,
Elvetve dolgot, napi gondot 
Elgondolom, amint bolyongok.

Ha e város beszélni tudna,
S életre kelne minden utca:
Története egy jajba folyna,
De vége, hossza sohse volna.

II.
Találkoztunk : én meghajoltam 
S ajkamhó" vittem kis kezed,
S te végig vontad lopva rajtam 
Bársony puha tekinteted.

Aztán beszéltünk elszállt múltról: 
Felidéztünk régi álmokat;
Beszéltünk csókról, napsugárról ^ 
Sokat, sokat, hajh’ nagyon sokat . . .

III.
Szerintem: a múlt csak szeszély volt, 
Szerinted : lidércfény csupán ;
S végén könnyeztünk mindaketten 
Örökre eltűnt "fény után . . .

(Budapest.) .. „ ,>émeth Pál.

— Csemegeszőlő csomagolva,
bármily nagy mentségben megvétetik. 
Úgyszintén a téli szőlők is. Mdekiek 
levélben és helybeliek személyesen is 
bejelenthetik ebbeli ajánlataikat a 
mennyiség és minőség megjelölésével 
Burger Adolfnál (Sátoraijaujhely

Kossuth élete a serdülő ifjúság 
számára. Dr. Szalay Mihály, akinek 
a főváros közgyűlésén tett indítványára 
teszi le szept. 19-ikén országos rész
vétel mellett Kossuth mauzóleumnak 
alapkövét, „Kossuth'* címmel életiaj- 
zot irt a serdülő iljaság számára. Ez 
az életrajz tömören, mintegy dióhéjban 
ösmerteti meg Kossuth Lajost és élet
pályáját Magyarország serdülő ifjúsá
gával. A gyönyörűen kiállított, pom
pás képekkel tarkított füzet a Dob- 
rowsky és Franké kiadásában jelent 
meg, ára 20 fillér. A szerző is, a ki- 
adó3is az ügyet akarta szolgálni, ami
kor ilyen olcsóvá tették a Kossuth 
életrajzát.

KÖZGAZDASÁG. 

Állatdijazás Sztropkón.
— Saját tudósítónktól.

szept. 6.
Zemplénvár megye Gazdasági 

Egyesülete e hó 4-én Sztropkón 
szarvasmarha díjazást rendezett, hogy 
ezáltal buzdítsa a szegény vidék la
kóit arra, hogy kisded gazdaságában 
a nemesebb fajta szarvasmarhákat ho
nosítsa meg. A rendezett szarvasmarha 
díjazásban részt vett összesen ii>4 da
rab s ezek közül négynek a tulajdo
nosa díszoklevelet kapott és 44-nek a 
tulajdonosa pénzbeli jutalomban ré- 
szEsüií. E pénzbeli ju.i3,irimk.*cii 3/&/g 
nvav Tamás h. főszolgabíró 20 kor. 
adomány nyal toldotta. Gróf Andrássy 
Sándor egyesületi elnök megérkezte 
után a bírálóbizottság két csoportban 
a következőképpen alakult m.g : ^

Első csoport elnöke gróf Andrássy 
Sándor, tagok Kristóf! Endie gk. 
lelkész és Elekes Ignác kir. állat

A második csoport el nőse Beke 
Imre állattenyésztési felügyelő, tagok 
Berzeviczy "Béla egyesületi titkár, 
Zaborovszkv Kornél körjegyző, Ko
vács Kálmán járási állatorvos és 
Unghvárv Ede kir. postamester.

Az első bizottság , hatásköréhez 
beosztattak a kisgazdák tulajdonát 
képező borjas tehenek és az előhasu 
üszők. Mig a második bizottság a 
kisgazdák tulajdonát képező 2 és 1 
éves üszőkből választotta ki a dija 
zásra alkalmasakat.

A díjazásban résztvevő bizottsági 
tagok marhái felett egy e célra külön 
alakult bizottság határozott.

A kiküldött bizottságok javasla
tára diszoklevelet kaptak; Kristóff 
Endre g. kath. lelkész kiállított té
ny ész marhái után, Griskó Mi hit in 
földbirtokos ugyanazért, Osváth Kál
mán és Unghvárv Ede 2 éves üszőjük 
után. Kiosztatott összesen 350 korona.

E pénzbeli jutalomból részesült 
44 gazda, akiknek a jutalom kiosz
tásakor az öröm, a megelégedés su
gárzott le arcukról s felemelt íő\el 
büszkén vezették haza díjazásra mél
tatott szarvasmarháikat. Legtöbb di
jat a kelcseiek vitték el, mert ezen: 
mutatták be a legtöbb és legjobb fajta 
marhákat.

Gróf Andrássy Sándor egyesü
leti elnöknek halás köszönetünket fe
jezzük ki azért, hogy népünkre gon
dolva ily szép alakzatban mutatta 
meg a szarvasmarha tenyésztés érde
kében azt az utat amely népünket a 
boldogulás elé egy lépéssel közelebb 
vezetheti.

Kérjük azonban a gazdasági egy
let elnökét, hogy e szegénynép lakta 
vidékre alkalmasnak talált olcsó te- 
nyész apa állatokat kieszközölne és 
ezen kívül a legelők mizériáin segítve 
módot nyújtana a szarvasmarha sike
res tenyészetéséhez.

E szarvasmarma díjazás pgyszers- 
mint felette tanulságos kiállításnak is 
mondható mert az ez alkalommal me
rített tapasztalatokat felhasználva az 
amerikai kivándorlás meggátlásátcélzó 
törekvésekhez igen bő anyag szolgál
tatható az intéző köröknek.

A dij kiosztás után a Korona 
vendéglőben 34 terítékes ebédet adott 
az elnök aki ezúttal a házi gazda 
tisztét viselte.

Az ebédnél az első pohár kö
szöntőt Fankovics Antal orosz-po- 
rubai lelkész mondotta el, kérvén a 
grófot, hogv a határszéli népünket 
pártfogásába véve érdekükben tegyen 
meg minden lehetőt.

" Ezután a gróf ígéretet tett, hogy 
valahányszor csak szüksége lesz né
pünknek az ő támogatására Ő azt 
kézséggel meg teszi, mert tudja, hogy 
e vidék leginkább rászorul a támo
gatásra.

Ebéd után Andrássy gróf az 
egyesületi titkár kíséretében automo
bilon utazott haza.

E vidéken automobil még nem 
fordult meg. így hát az „ordöngős 
masinériának"4 oly sok bámulója akadt 
hogy a nép áradat miatt csak percek 
múlva indulhattak el.

r. 1.

TANÜGY.

= Bezárt iskolák. Sátoraljaújhely 
r. t. város polgármestere az iskolák 
bezárása ügyében a következő, végzést 
hozta: Alispán ur előterjesztésemre a 
vörüeny-járvány miatt az elemi isko
lák és" ovodák bezáratását október 
hó 3-ik napjáig elrendelte. Erről az 
elemi iskolák igazgatói és az óvodák 
miheztartás végett kiértesittetneb. Sá
toraljaújhelyt, 1902. évi szeptember 
hó 8-án. Székely Elek, polgármester.

— A miskolezi áll. felsőkereske
delmi iskolával kapcsolatban női ke
reskedelmi tanfolyam ny illik meg, ha 
elegendő jelentkező lesz. — Tandíj 
100 kor, mely 10 kor. havi részletek
ben is fizethető. — Polgári vagy fel
sőbb leányiskola IV. osztályát végzet
tek vétetnek fel. Akiknek eobeii kép
zettségük nincs meg, azok megfelelő 
felvételi vizsgálat után vetetnem fei.
A belépni szándékozók egyszerű leve
lező lapon küldjék be jelentkezésüket 
hocv a tanfolyam felállítására nézve 
intézkedhessen!, szept. 15-éig minden 
jelentkezőt ért sítek, hogy lesz-e tan
folyam vagy nem Miskolcz 1902. 
szept. 4. Gálffy Ignácz Igazgató.

A SZERKESZTŐSÉG ÜZENETE.
H. K. Igen.
Deák. Most folynak.

Kiadó tulajdonos : Bhlert Gyula,
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Román- és portiam! ezément.

£egelő bérbeadás.
Munkács városa a „Szörnyében66 800 kath. hold 

legelő terület birtokát ez évi Szt.-Mihály naptól számítva 
több évre szarvasmarha és juh legelő használatra bérbe 
kiadja. A bérletre vonatkozó szó is írásbeli megkere
sésekre, nemkülönben a bérlet megkötésre és felvilá
gosítást ad a város gazdasági tanácsosa. Minden c 
bérletre vonatkozó ajánlatokra azonnal válasz adatik.

hirdetések
jutányos áron felvétetnek 

a kiadóhivatalban. (Főtér 9. sz.)

Magyarnak [PÉCS. — IbT é m etnek -S É O 3.

Nem tetszőért 
a pénz

visszaadatik.

Schönwald Imre Három évi 
írásbeli 

jótállás.

»

élsszerg^rdros. őrás és látszerásn PÉCS.
m —----—— b gjjp- Ne küldjük pénzünket külföldre! y ”

lia/ai marunkat cüömoztlijó ezegenmé! mindennemű arany és ezüst tárgyak, órák és minden 
e szakmába vágó czikkek sokkal olcsóbban, jobban és megbízhatóbban szerezhetők be, mint
a külföldön
Valódi ezüst női rém. óra frt 6.— ! Valódi ezüst pánczól óralánczok 111. kir. fémjelzéssel 
Uevanez dupla fedellel frt 8.--
Valódi 14 kar. arany női rém. óra ; gramm su yban

prt 24_I 20 gramm súlyban
frt 1&50 ! 39 gramm súlyban 

; 40 gramm súlyban 
: 50 gramm súlyban

Ugyanez dupla fedéllel

frt 1.-20 
frt 1.50 
frt 2.20 
frt 2.60 
frt 3.25

60 gramm súlyban frt 3.80
70 gramm súlyban rt 4.50
80 gramm súlyban frt 5.20

100 gramm súlyban frt 6.50
150 gramm súlyban frt 9.50

Valódi 14 kar. aranylánczok 40 féle divatos mintában.
20 gramm súlyban 
25 gramm súlyban 
30 gramm súlyban

frt 24.— 
frt 30.— 
frt 37.—

frt 47.— 
frt 58. — 
frt 69.—

40 gramm súlyban 
50 gramm súlyban 
60 gramm súlyban

köves lógók nélkül mérve.
14 kar. arany pecsétgyűrű frt 6.80 •
Uj aranyból 6 kar. frt 3.50
Double ajrar y frt 1.50 függelék véve
Mértékül elesendő egy papirszallag. j kerül.
Ugyanez erősebb 9 frt. Ugyanez arany szeg. 12 frt. Tulla ezüst ankre-rem. dupla fedéllel 12 frt. \ alódi 14 kar. arany ankre-rém. óra 

24 frt. Dupla fedéllel 35 frt. Nagy képes árjegyzék ingyen és bérmentve bárkinek küldetik

Egy 25 grammos 
összesen

aranylánezhoz egy 15 grammos köves 
40 gramm nálam 34 frt 50 kraiczárba

ÁÉki j

Valódi ezüst rém. óra frt 5.—
Dupla fedéllel frt 7- —
Valódi ezüst ankre-rem. dupla fe

déllel frt 8.—

24 Irt Dupla ledéllel 3o Irt feEs? JNagy kepes árjegyzék ingyen es oermenive uar Kincs Kimmu. <
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STARK MÁTYÁS
N á í »ra Íj a-Uj hely be a.

A bútorok be- és kirakásáért kezessé
get vállalok.

Vasúton való költöztetésnél a bútor- 
kocsi használata díjmentes.

pület
/ 8 r | res leakar íztosit

biztosítások felvételére
ajárLllsoiziils: :

El //Iso sasai
a én
“ Vkl

S.-A.-UJHELYBEN, a „Zemplén46 kiadóhivatalában.

Sátoralja-Ujbely. nyomaton a » Zemplén* könyvnyomtató intézetében
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